　　　　　　学　校　集　金　の　口　座　振　替　に　つ　い　て

PAGAMENTO DE DESPESAS ESCOLARES POR DÉBITO AUTOMÁTICO
1． 普通口座の開設について　 Abertura de conta bancária
金融機関に普通口座を開設していただくようお願いいたします。すでに口座を開設されている方は、その口座をご利用ください。Solicitamos a abertura de conta corrente, na instituição financeira.

    Se possui a conta numa das instituições indicadas pela escola, poderá fazer o uso da mesma.

2． 基本登録書について Encaminhamento do formulário de Registro Básico
(1) 記入例にならってご記入ください。Preencher conforme o modelo.
（注意事項） ( atenção )

· 複写になっていますので、２枚を離さずにボールペンでご記入ください。
· Escrever a caneta, e tomar cuidado para não separar as vias.
· 印鑑は金融機関届出印　（銀行印）　を２枚の用紙に押印してください。
· Carimbar as duas vias com o “inkan” usado na abertura da conta.
· 訂正する場合は、二重線で消し、訂正印として銀行印を押印してください。
· Se errar ao preencher, passar dois traços no erro, carimbar com o “inkan” e escrever novamente.
（２）記入・押印が済んだ　「基本登録書」　と通帳・印鑑を提出の金融機関にご持参いただき、金融機関の確認印を押印してもらってください。
         Depois de preencher e carimbar o formulário, levar ao banco ou outra instituição financeira, juntamente com a caderneta e o INKAN, para receber o carimbo no formulário.

（３）１枚目　（確認印のある方）　は持ち帰り、学校へご提出ください。

　　　A  1a via, entregar `a escola.

　　　　  ２枚目　（依頼書・申込書）　は金融機関にお渡しください。

          A  2ª via, ficará no banco ou outra instituição.
3. 口座振替について A respeito do débito automático

（１）引き落とし期日は、毎月　　　　　日です。（......日が金融機関休業日のときは翌営業日となります）。
     　　O débito automático será no dia ........ de cada mês. ( transferido para o dia seguinte caso não seja dia útil) 
（２）学校集金の金額は毎月　　　　　　　円で年間１０回の集金を予定しています。
O valor da despesa mensal é de  \.................., por 10 meses anuais.
（３）毎月　　　　　日には、ご指定の口座に納入金額が残高としてあるようにご配慮ください。
         Verificar o saldo e deixar a quantia suficiente, antes do dia ........ do mês. 
（４）口座残高不足などの理由で引き落としができなかった場合は、「納入のお願い」をお渡ししてお知らせします。その場合は現金で納入してください。  
   　 　 Caso não seja debitado por falta de saldo, enviaremos um aviso para pagar em dinheiro à escola.
（５）振替結果は通帳に「ガッコウノウフキン」と印字されます。

Na caderneta virá anotada, confirmando o débito 「ガッコウノウフキン」Gakko Noofukin
（６）委託手数料 　Taxa bancária
・年間管理費　＝　１年間で　...........円　（　　　月に振替）
     　   Taxa bancária anual = \............ ( descontado no mês.........)
　 .振替手数料　＝　１年間で　...........円
　        Taxa de serviços = \............. ao ano 
（７）転校や通帳の名義人変更の場合は、早急に学校へご連絡ください。
　　 　   Em caso de transferência ou mudança do titular da conta, comunicar a escola o mais breve possível.
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